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CpaBHHUTEIBHO COMOCTABIECHBI TOCIOBUYHO-TIOTOBOPOYHBIE BBIPAKEHUS TYPEIKUX U AHTIMHCKUX S3BI-
KOB U BBISIBIICHBI HA OCHOBE 3TOT0 UX O0IINe HAIIMOHAIBHO-CIIENN(HIecKre 0COOCHHOCTH. BEIABIEHBI cX0-
HBIE U pa3INYUTENIbHBIC TIPH3HAKY ITOCIIOBUII M IOTOBOPOK B MCCIIEAYEMBIX sI3bIKax. PaccMOTpeHo ucropude-
CKOE TPOHCXOXKJICHUE ITOCJIOBUII U TIOTOBOPOK B JAHHBIX s3bIKaX. JlaHa KiaccUdUKanums aHTIHMHCKHX, pyc-
CKHX ITOCJIOBHUI] U IIOTOBOPOK IT0 UX JIEKCHYECKOMY COCTaBY U CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYECKOMY COJEPIKAHHMIO.
MoOKHO CcMeNo YyTBEpXKIaTh, YTO MOCIOBHIBI U TIOTOBOPKH JTAHHBIX S3BIKOB IIPOYHO BOILIN B )KU3HB YEJTIOBE-
Ka. XOTS ¥ yTPaTUIN CBOW MEPBOHAYANBHBIA CMBICH, HO CJIOBA MIPHOOPENH HOBBIE 3HAYEHMSI, IMEHHO IIOCIIO-
BUIIAM M MOTOBOPKAM BCET/a HaAETCS MECTO B JKH3HHU JIIOAeH. 3HaHHE IOCIOBHI] M IIOTOBOPOK TOTO HIIH
HMHOTO HapoJa CHOCOOCTBYET He TOJIBKO JIydIIeMy 3HAHUIO S3bIKa, HO U JIyqIIeMy MOHHMaHUIO 00pa3a MbIC-
neit u xapaktepa Hapoaa. CpaBHEHHE MOCIOBHII ¥ IIOTOBOPOK Pa3HBIX HAPOJOB ITOKA3bIBAET, KAK MHOTO 00-
IIEr0 UMEIOT 3TH HapOJbl, YTO, B CBOIO OYepellb, CIIOCOOCTBYET X JIydIIeMy B3aMMOIOHHMAHUIO M COJMKe-
HHo. COBPEMEHHBIH YeNIOBEK JOJDKEH 3HATh HECKOJBKO S3BIKOB, M3ydas HE TOJBKO I'PaMMaTHKy, HO ¥ 000-
ramiasi CJIOBapHBII 3amac MyJIpBIMH H3PEYSHUSMH-IIOCIOBULIAMI ¥ TIOTOBOPKaMH Pa3HBIX HAPOJIOB.

Knioueswvie crosa: xapaxktep Hapoza; KyJIbTypa JIIOAEH; HOCUTENN SA3bIKa; CXO/CTBO; MOYYCHUE; Ha3H/Ia-

HHUC; HaL[I/IOHaJ'[I)HLIﬁ XapaxkTep

MyapocTs B IyX Hapoja MNPOSBISIOTCS B
€ro INOCJIOBULAX W MOrOBOPKAax, a 3HAHUE IO-
CJIOBHI[ U TIOTOBOPOK TOTO JIMOO MHOTO Hapoja
CIIOCOOCTBYET JIYUIIEMy 3HAHWIO SI3bIKA, a TaK-
JKe ITydieMy MOHUMaHHi0 o0pa3a MbICed U
xapakrepa Hapoza. Ilpu cpaBHeHHH NOCIOBUL U
MMOTOBOPOK PAa3HBIX HAPOJOB MBI MOXKEM YBH-
JIETh, YTO OOIIEr0 MMEIOT 3TH HAPOJbl, 4TO, B
CBOIO OYEpeqb, CIIOCOOCTBYET WX JydIIeMy
COJNIMKCHUI0O W B3aMMOIIOHMMaHUi0. boratsrit
HMCTOPUYECKHUM OMBIT HApOJa, MPEICTaBICHUS,
CBSI3aHHBIE C MX TPYJOBOH JIEATEIHHOCTHIO, ObI-
TOM U KyJIbTYpPOH JtOJIEH, BCErAa OTPAKEHBI B
MOCJIOBUIIAX U MOTOBOpKax. [IpaBuibHOE 1 yme-
CTHOE HCIIOJIb30BAaHUE IOCIOBUIl U TOrOBOPOK
MPHUJIACT pPedrd HEIMOBTOPUMOE CBOeoOpasue |
0CO0YI0 BBIpa3UTEILHOCTh. Kak oJlMH M3 BUIOB
YCTHOTO HApOJHOTO TBOPYECTBA ITOCIIOBUIIEI U
MOTOBOPKU COZepKaT B ceOe HaOIoJIeHNs, Ha-
KOIUJIEHHBIM dKWU3HEHHBIN OIbIT, MyAPOCTh HAPO-
na, cosmasiero ux [1, c. 48]. [locmoBuIls! u mo-
TOBOPKM IMOMOTYT JIy4dllle MOHSITh HAlMOHAIIb-
HBII XapakTep Hapolia, UX MHTEPEChI, OTHOIIE-
HUS K PAa3JIMYHBIM CHUTYaIUsIM, UX OBIT U TPau-
M. YMEHHE MPABUILHO YMOTPEOSATH IMOCIIO-
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BUIIBI U IIOTOBOPKH Ba’KHO HEC TOJIBKO ITPU HEIIO-
CPE/ICTBEHHOM OOIICHUH C HOCHTEISIMU S3bIKa,
HO TaKXe IPH MepeBo/ie XyHA0KECTBEHHBIX TEK-
ctoB. Jlyumie mOHATH OCOOCHHOCTH U B3aWMO-
CBSI3b PA3IMYHBIX KYJIBTYP MOKHO, U3Y4UB TOT
BUJI YCTHOTO HapOJIHOTO TBOPYECTBA.

B mensix pasneneHus mMocioBUI-TIOTOBOPOK
B2)XHO TIPUHUMATh BO BHUMaHUE, 80-NEPBbIX, UX
o01ye CBOiCTBa, KOTOPHIE OTIMYAIOT TTOCIOBH-
LBI-TIOTOBOPKU OT JAPYIUX >KAaHPOB HApPOIHOIO
TBOPYECTBA, 80-8MOPbIX, CBOWCTBA 00IIME, HO
He o0s3aTeNbHble, COMMKAIONINE U Pa3JIelisio-
IIMe UX OJHOBPEMEHHO, W, 6-Mpemblx, CBOHCT-
Ba, nuddepennmpyromue ux [2, c. 23]. Hpaso-
YYUTEIBHOCTh W HAa3WAATEIBHOCTH  SIBISIETCS
0000IIaloMuUil  TIOKa3aTeNeM COAEPKAHUs T10-
cnoBuil. UTak, nociosuysi — 3TO yCTOWUYMBEIE,
KpaTkhe, 4acTo oOpa3Hble, MHOTO3HAUYHbIE,
UMEIOIME TIEPEHOCHOE 3HAueHHE BBIPAKEHUS,
O(bepMJ'IeHHI)Ie CUHTAaKCHUYCCKHU KaK HNPCIJIOKE-
HUA, HEPCAKO OPraHu30BaHHBIC PUTMHUYCCKU,
0000Mmaromye COUanbHO-UCTOPUIECKUN OIBIT
HapoJla M HOCAIIME HPABOYYHMTENBHBIH Xapak-
tep. Tlocosopxu e MUPOKO YIOTPEOISIOIINECs
B PEUH, YCTOMUYMBBIE, KPATKUE, YACTO O0pa3HbIE,
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WHOTJIa MHOTO3Ha4HbIe, HMEIOIINE TEPEHOCHOE
3HAUYCHUE BBIPAKEHHS, KaK MPaBHio, 0POpM-
JSFOIIMECST B PEYM KaK YacTb MPEUIOKeHUS,
MHOT/a OBIBAIOIINE PUTMHYECKH OPraHW30BaH-
HBIMH, HE 00JIa/lalolIye CBOMCTBaMH MOydYaTh U
00001IaTh CONMANBbHO-UCTOPUYECKUI OMBIT Ha-
pona. Ilocnosuyst u no2o8opKu — KEMIYKUHbBI
HApOJHOTO TBOPYECTBA, B KOTOPBIX OTpasmics
OTIBIT, TPAaHEHHBIH BEKaMH U TepeaaBaeMbIi 13
YCT B YCTa, U3 MTOKOJIEHHUS B MOKoJeHue [3, c. 41].

B Typeukoll KHWKHOW M JHUTEpaTypHOU
TpPaJWLMU TOCIOBUIBI UMEIOT OCOOYIO0 3HAuH-
MoCcTh. Ha HHX cCBUIAIOTCS MHOTOYHCIICHHBIC
NHCATEIN CBETCKUX U PEIUTHO3HBIX TPOU3BEIe-
HUI JpeBHETIOPKCKOro Hapoaa. Hepenko cchii-
Ka Ha HIOCJIOBHUIlY HOABITOXHUBACT CMBIC CKa-
3aHHOTO, TIPUJIAET EMy OCOOYIO JIOKa3aTeIbHYIO
CHITy, 3aCTaBJsieT 3allOMHUTH 0CO00 BaKHYIO
MEBICHH [4, ¢. 36]. 3HaHUE MOCJIOBHI] U TOTOBO-
POK TOTO WJIM MHOTO Hapoja CIIOCOOCTBYET He
TOJBKO JIy4IIeMY 3HAHUIO S3bIKa, HO M JIy4dIIeMy
MOHUMaHUI0 00pa3a MBICIIe 1 XapakTepa Hapo-
na. ITocIOBHUIBI 1 TOTOBOPKH COCTABIISIOT BaK-
HEUIIUI 3IEMEHT AYXOBHOU KyJIbTypbl Hapona,
a OTHOCHUTEINFHO SI3BIKOBOI (POPMBI ONUCHIBAIOT-
csl 00pa3HOCTBIO, CMBICIIOBBIM Pa3zHOOOpasueM,
HO3THYHOCTBIO  XYJO)KECTBEHHOH  CTPYKTYPBI.
ComnocTaBHUTENBEHOE JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOE
Hucciea10BaHuEC MOCJIOBUYHOI CHUCTEMBI ABYX TH-
HOJIOTUYECKH HECXOXHX SI3BIKOB JaeT BO3MOXK-
HOCTb PacKpbITh YHHBEPCAIBHOE M KYyJIbTYpPHO-
HAaIlMOHAJIbBHOE B CTPYKTYpE€ M CEMAHTHKE IIO-
CIIOBHII, OXapaKTepU30BaTh  HAIMOHAIBHBIN
MEHTAJIMTET U OCOOEHHOCTH MHUPOIIOHMMAHHS
Hapoza. [Ipu cpaBHEHUM HEPOICTBEHHBIX S3bI-
KOB MOXHO BBIIBUTH OIITHUMAJIbBHBIC BO3MOXHO-
CTH X IIEPEBOJIA, YTO UMEET OOJIBbIIOE 3HAYCHHE
B MEXKYJIbTYpHOH KOMMyHHKauuu. CpaBHEHHE
TIOCJIOBUI] ¥ TIOTOBOPOK aHTJIMHCKOTO U Typell-
KOTO SI3BIKOB TMOKAa3bIBAaEeT, YTO OOIIET0 MMEIOT
JIaHHBIE HAPOJIBI, YTO, B CBOIO OYEpe/ib, CII0CO0-
CTBYCT HUX JIy4YlICMY B3aWMOIIOHMMAHUIO M
commkennto. Eciim B mponuioM Beke OCHOBHOM
HEbI0 M3yYEeHUS MOCIOBHIl U TIOTOBOPOK OBLIO
MO3HAHUE «IyXa HaApo/a», TO TENepbh MHOTHUX
WHTEPECYIOT YHCTO SI3BIKOBBIE OCOOEHHOCTH
9THX €AMHUI, UX YNOTpeOJIeHHE B XYHOXKECT-
BEHHOH peuH, B3auMoAeHcTBHE ¢ (HOIBKIOPHBIM
(GOHIOM JIPYTHX HapoJOB, MPOOIEMBI MEepeBoIa
Ha Jpyrue s3blKH. PaccmarpuBaeMble SI3BIKH
MUMEIOT THICSIUEJIETHIOI UCTOPHIO. 3a 3TO BpeMs
B HEM HaKOMHJIOCH OOJIBIIIOE KOJHYECTBO BhIpa-
)I(CHI/Iﬁ, KOTOpPBIC JIIOAW HAIJIM METKWMH, Kpa-

CUBBIMU U HaunboJiee yauHbiMu |5, ¢. 48]. Takum
00pa3oM, U BO3HUK OCOOBII CIlIOW si3bIKa — (pa-
3€0JIOTHS, COBOKYITHOCTh YCTOWYHBBIX BBEIpaXke-
HU, IMEIOIIIX CaMOCTOATENFHOE 3HAYCHHE.

Henw3st HemoouieHUBAaTH POJb MOCIOBUI] B
Haue peud. Eme B X CTOJIETUM MOCIIOBUIIBI
WCTIONB30BANIMCH B AHTJINH KaK OHO U3 CPEICTB
u3ydeHus: yareiHd. Haunbosiee pacrpocTpaHeH-
HBIE MOCJOBHIIBI JO CHUX MOP COCTaBISAIOT YacTh
obmrero oOpa3oBaHUSA KaKIOTO YEIIOBEKAa, BIIa-
JICIOMIETO aHTIINHACKAM sI3bIKOM. OHHM Takke sB-
JISIIOTCSI YaCThIO PA3JIMYHBIX METOJIOB U3YUYCHUS
AHTIUICKOTO SI3bIKa, Jemnas oOydeHue WHTepec-
HBIM, JIETKUM W 3¢ deKkTuBHBIM [6, ¢. 32]. s
M3YYaloUIuX aHTJIMUCKUM S3BIK KaK WHOCTpaH-
HBIM 3TOT CIIOM S3bIKA MPEACTAaBISAET TPYIHOCTD
MPH OCBOGHHH, HO 3aTO TOCcie ycBoeHus (ppa-
3€0JIOTM3MOB MOXKHO OyZeT NMOHUMAaTh aHTJIWH-
CKYI0 pedb C MOIYyCJIOBa, peueBas TOTOBHOCTh
pe3ko Bo3pactaeT. MOXHO KpaTKO U O4€Hb TOY-
HO BBIPA3UTh CBOIO MBICIIb, OYAY4YH YBEPEHHBIM
B MPaBWIBHOCTH €€ BhIpaxeHus. [lepBwie mo-
CIOBHUIIBI OBUTH CBS3aHBI C HEOOXOIWMOCTBHIO
3aKpENHTh B CO3HAHUM YelloBeKa, 00IecTBa Ka-
KHE-TO HEIMCaHBbIC COBETHI, MpaBuiia, OObIYaH,
3akoHbl. OHAKO HaljeHHas (Qopma 3aKperuie-
HUS KaKUX-THOO COBETOB, TPaBWJI, OOBIYACB,
3aKOHOB HE OCTaNach B PaMKaX YHCTO MPaKTH-
YECKOTO UCIIOJIHE30BAHMUS.

HasumaTensHOCTH OPEBHUX TOCIOBHUI[ MOT-
Jla COOTBETCTBOBATH W BOCHHUTATEIHHBIM 3aJ1a-
yaM, a TIOTOMY B TPaHUIAX CO3JaHHOW Tpaju-
W CTAJIA TOSIBJISITHCS MPOU3BEIEHUS, B KOTO-
pBIX 00OOImIancs ¥ TepenaBajics MOpPaIbHbBIH,
HPaBCTBEHHBIM OIBIT MOKoJieHuil. IlogaBmsto-
€€ YHCII0 TIOCTOBHI] CO3/aHO C IEIhI0 BOCIIH-
Ta"us [7, ¢. 17]. ICTOYHUKY TTOCIOBHIL U TIOTO-
BOPOK caMbIe pa3HOOOpa3HbIe, HO, TPeX/Ie BCe-
ro, MBI JIOJDKHBI Ha3BaTh HEIIOCPEICTBEHHBIE
HaOOIEHNsI Hapo/ia Haj Ku3HbI0. 1 BMecTe ¢
TE€M UCTOYHHKOM IOCIIOBHI] U TIOTOBOPOK SIBIIS-
10TCs U QOJBKIOpP, U JinTeparypa. BooOiie Ju-
TepaTypHbIC UCTOYHUKY MTOCIOBHUIL M TTIOTOBOPOK
3HAYUTENbHBL. HEeKoTophle IMOCIOBUIBI OBLTH
3aMMCTBOBAHBI U3 JAPYTHX S3BIKOB. B TOoM ciry-
yae, eClid OHM ObUTM OJIM3KH MO AYXY, pasyMme-
eTcs, NMEePEeHUMANINCh, 3alOMUHAIUCh U YIOT-
pebnsnch B JANbHEWIIEM. A TIOCKOJBKY TI0-
CJIOBHIIBI M TTIOTOBOPKHU CO37aBaJIUCh BCEMH Ha-
poaaMHu, U MPOU3BENCHUS CXOXKHU KakK IO COAEp-
JKaHUIO, TaK U 10 (hOpMe, TO H MPOIECC 3anMMCT-
BOBaHUS HE OBUT TPYIHBIM.
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[Toca0BUIIBI-TOTOBOPKH, BO3HUKIIHNE B JaB-
HHUE BpEeMEHa, aKTUBHO JKUBYT, CO3/AIOTCS U B
HaIlle BpeMs. ITO — BEUHBIE JKaHPhI (PoIbKIIOpa.
NmenHo B cuimy cBoed SIPKOCTH, OOPa3sHOCTH U
SMOLMOHAIFHOCTH TOCIOBUIBI W TOTOBOPKH
YacTO BCTPEYAIOTCS B Pa3lUYHBIX BHIAX TEK-
CTOB Ha aHTJIMHACKOM s3bike. OHAKO TpH Tepe-
BOJIE TOCIJIOBUI] M MTOTOBOPOK, COACPIKAIINXCS B
AHTJIMHACKUX TEKCTaX, Ha TYPEUKHUH SI3BIK 4acTO
BCTPEYAIOTCS] TPYAHOCTH, TOCKOIBKY MX CMBICIT
HaM He BCerJa MOXKeT OBITh MTOHATEH, a B CIIOBa-
pSAX He Bcerja JIaeTcs MX TOJNKOBaHHe. BaxkHo
OTMETHUTh, YTO MHOTHE aHTJIHMICKUE U TYPELKIe
MOCTIOBHIIBI M TIOTOBOPKH MHOTO3HAYHBI, YTO
JeNaeT UuX TPYIHBIMH A7l TOJNKOBAaHHS M CpaB-
HeHusl. CKIaAbIBasCh B Pa3iMYHBIX HCTOpHYE-
CKHX YCIIOBHSIX, aHTJIMICKHE W TYpPEUKHE ITOTO-
BOPKU M TIOCJIOBHIIBI JJISI BBIPQKEHUSI OTHOW M
TOHM K€ WM CXOAHOW MBICIM 4acTO HCIIOJIb30-
BaJW pa3Nu4yHble 00pa3bl, KOTOPBIE, B CBOIO
ouepelb, OTPa)KarT Pa3INYHBIA COLMATIBHBIN
yKJIaj ¥ OBIT ABYX HAPOAOB M YACTO HE SIBISIOT-
csi abOCONMOTHBIMH JKBUBaneHTaMu. Cremyer
OTMETUTh, YTO B KaXJOM S3BIKE CYIIECTBYIOT
¢pa3bl U BBIPaXCHUS, KOTOPBIC HENb3s TOHU-
MaTh OYKBaJIbHO, JJa’K€ €CIIH N3BECTHO 3HAUCHHE
KaXXIO0TO CIIOBAa M SICHA TpaMMaTH4ecKasi KOHCT-
pykmmst. CMBICT Takoi (paszbl OCTAeTCS HEMO-
HSITHBIM W CTpaHHbIM. [lONBITKM JOCIOBHOTO
MepeBoia TIOCIOBUI] U TIOTOBOPOK MOTYT TIPH-
BECTH K HEOXHUIaHHOMY, 4acTO HEJEIOMY pe-
3ynpTary. Hampumep, cpaBHeHHWE MOCIOBUIl U
MOTOBOPOK 3THUX HApPOJOB TMOKAa3bIBaeT, Kak
MHOTO OOIIEero WX CBsi3bIBaeT. Hepenko k Ty-
PELKMM TIOCJIOBHIIAM MOXHO MOJ00paTh aHr-
JIMACKHE C TeM K€ cMbIcioM. HekoTopele u3
HUX TIOYTH TOJHOCTBEO MOTYT coBmaaats. Ha-
MpUMeEp: MPABUIEHOE W YMECTHOE HCIOIb30Ba-
HHUE TIOCJIOBHII M TIOTOBOPOK IMPHIAET peud He-
MOBTOPUMOE CBOEOOpazne M 0Cco0yI BBIpa3u-
TETBHOCTH. [1OCIIOBHUIIBI M MTOTOBOPKH OBLIH TIe-
peBelieHbl Ha TYPEUKUH SI3bIK 10 CMBICIOBOMY
aHaJory:

A friend in court is better than a penny in
purse — Bausmenvhuiil Opye dopodice denee (He
umetl cmo pybnel, a umei cmo opysei) — lyi
dost paradan da kiymetli (100 rubleye gére 100
dostun olsun);

A friend in need is a friend indeed — Uc-
MuHHBLI Opye no3uaemcs 6 6ede — Iyi dost kétu
giinde belli olur;

A man is known by the company he keeps —
Ckaocu mue, Kmo meotl opye, U 51 CKax@cy, Kmo
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mul — Arkadaginin kim oldugunu séylersen ben
de sana senin kim oldugunu séylerim,

1t is never too late to learn — Yyumoca Hu-
Ko20a He no3ono — Okumak icin hi¢ bir zaman
ge¢ olmaz;

Jack of all trades and master of none — 3a
6ce bepywutics 4enosex, Ho Huue2o He yMeloujuil
Odenamv — Her seyi yapmak istiyor ama hi¢ bir
seyi yapamryor;

Live and learn — Bex owcusu, éex yuucy —
yiizyil yasa yiizyil oku;

Never put off till tomorrow what you can do
today — Huxoeda He omxnaovleaii Ha 3a6mpa
Mo, YMO MOJNCHO coeiamv ce200HA — Bugiin
yapabilecegin isi yarina asla birakma;

No pain, no gain — be3z mpyoa ne evi106unn
u puloky uz npyoa — Emeksiz baligi da sudan
ctkaramazsin.

[Tocne meperosia Ha TYPELKHI S3bIK HEKO-
TOpBIC M3 HHUX OKA3aJIUCh MPAKTUYCCKU aHAJO-
THYHBI AHTIMHACKUM, WX 3HAYCHUE M CUTYaI[Us
ynoTpeOIeHus CTAaHOBUJIMCH MOHSITHEI cpa3y. Ha
BTOPOM 3Tare ObIIH 000paHbI TIOPKCKUE aHa-
JIOTU AHIJIMUCKUX TOCIOBUL U MOTOBOPOK. AS
the call so the echo — Kakog 308, maxoso u 3xo0 —
Kax ayxnemcs, max u omxnuxnemcs. Ilocie
MepeBo/ia MOCIOBUIl ¥ MTOTOBOPOK C aHTIIMHCKO-
ro s3bIKa HA TYPEUKWIl OHU OBLTM MPOAHATIM3HU-
poBaHbl U KiaccuuippoBanbl. OCHOBHBIE MPH-
YUHBI, BBI3BIBAIOIIIE TPYAHOCTH TP MTEPEBOIC, —
3TO 3aYaCTYI0 HEMOHMMAHHE CMBICNIA TIOCTOBHII
Y TIOTOBOPOK IPH JOCIOBHOM IEPEBOJIC; OTCYT-
CTBHE TOJIKOBaHMS aHTJIMHCKHUX TIOCIIOBHMIL U T10-
TOBOPOK B AHIIO-TYPEUKUX M TIOPKO-aHIJIMH-
CKHX CJIOBApsX, YTO TAKXKE 3aTPYIHICT IIEPEBO/I.
ITpOMCXOAUT B3aWMOITPOHUKHOBEHHE KYIBTYD
pasHbIX HapojoB. M Haubomee SpKO 3TO MPOSB-
JSIETCSA B TOCIIOBHIIAX W TOTOBOPKAX, KOTOPBIC
HETOCPEICTBEHHO M MPSIMO OTPaXkar0T BHEA3bI-
KOBYIO JIGHCTBUTENbHOCTh. M yem Gorave ucro-
pHisl Hapojia, TeM spue U CojepKaTelbHee ero
MOCJIOBUIIBI M TOTOBOPKHU.

AHanu3 coOpaHHOrO HaMHM Marepuasa To-
Ka3aj, 4TO B TYPEIKOM SI3bIKE MOXHO MOJ00-
paTh SKBUBAJICHTHI KO MHOTHM aHTIIHHCKUM T10-
cJoBHIIAM U moroBopkam (Tad:. 1). Mccmenosas
HEKOTOPOE KOJMYECTBO TIOCIIOBUI] U ITOTOBOPOK,
HaMH OBLTH BBIJCICHBI CIICAYIOIIUE TPYIIIBI IM0-
CJIOBHII ¥ IOTOBOPOK:

a) enuHOe YHOTpeOJieHHe JIEKCHYECKOro
COCTaBa pacCMaTPHUBACMBIX SI3BIKOB;

0) MmoXOoXKHe MO0 3HAYEHHWIO CIIOBa, HO pas-
HBIE 10 COCTAaBY;
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B) MpH JOCIOBHOM IEPEBOJIE C aHTIUICKO-
ro sI3bIKa Ha TYPELKHH TEPAETCS CMBICT, U MBI
moadHupaeM BO3MOKHBIE DKBHUBAJICHTHI.

AHTIUACKUHN SI3BIK, KaK U TYPEUKH, O4eHb
OoraT MOCJIOBUIIAMHM M ITOTOBOPKaMHU, KOTOPHIC
MOCTOSTHHO BCTPEUAIOTCS B JIMTEpAType, B rase-
Tax, B (QWIbMax, B Iepeaadax Ha paguo U Tee-
BUJICHUH, B C©XKCTHCBHOM OOIICHUW aHIJIMYaH,
aMepUKaHIIeB, KaHaJIeB, aBcrpanuiiies. [lo-
CJIOBHUIIBI U TIOTOBOPKH SIBIISTFOTCS] YaCTHIO KYJIb-
TypHl HapoOJa, W BCET/Ia OCTAaHYTCA W aKTyallb-
HbIMH. [1OCITOBUIIBI U TIOTOBOPKH SIBJISIOTCS Xa-
pakTepHO#l wepTol Hapoma. OTimuue paccmart-
pUBaEGMBIX S3BIKOB COCTOMT B TOM, UTO B 3THX
CTpaHaxX pa3HbIC KYyJIbTYPHO-HCTOPUYECKHE H
onITOBBIE OcOoOeHHOCTH. CoOMpaHueM U H3yde-
HUEeM mocyioBul] 3aHuManuck M. IlemcenauH,
W. [lunacu, T. A0y3u, A. Bedux-mam, Tekesa-
ne M. Caun u ap. K s3sikoBegam, NMpuUMEHUB-
M HAyYHBIH MOIX0J K KiaccH(HKAIWW TO-
cioBUll W (Hpa3eoJOru3MOB, MOXKHO OTHECTH
Owmepa Aceima Akcosi, FOcyda 3uits baxaapis-
el u np. [locnmoBuipl, mpuineAnne U3 *XU3HHU,
OCHOBaHBI Ha HAPOTHOU MYIPOCTH.

B3anMocBs3M TIOPKCKMX HApOAOB C JAPYTH-
MM HapoaaMH B TCUCHHC AJIUTCIBHOIO0 BPEMCHU
BBI3BAJIM CXOJICTBA B TEMAaTHKE M B XyJIOKECT-
BEHHO-M300pa3UTENBHBIX CPENICTBAX aQopr3MOB
3TUX HaponoB [7, c. 51]. CXoxecTh colMaibHO-
SKOHOMHYECKHX YCJIOBHH, HCTOPHUH HapOIOB
MOTJIa COJICHCTBOBATh KaK 3aMMCTBOBAHHMIO, TaK

Y TIOSIBJICHUIO OJMHAKOBBLIX IPOM3BEACHUM, He-
3aBUCUMO Jpyr oT apyra. Kaxnmas mocrmoBuna
UMEET OCOOEHHOCTh, YTO €€ 3HAYEHUE BBIXOIUT
3a [peaesibl OHOM KOHKPETHOM pedyeBOi cuTya-
LMY, XOTSI TIOCJIOBUIIA UCTIONB3YETCS B PeUH IS
oTpaxkeHusi cutyauuu. lloanuHHON TEMOHM Ka-
KOH-THOO W3 TTOCIIOBHII SIBISIETCS HE TO CJIOBO,
HE Ta WIM UHAg MBICJIb U JJaXKe He Ta WU UHas
00J1acTh YEIOBEYECKON JCATEIBHOCTH, a HEKO-
TOpasi UHBApUAHTHAsI Mapa IPOTUBOIIOCTABIICH-
HBIX CYHIIHOCTEH, K KOTOPOIl CBOAUTCS 3HaYCHUE
yHoTpeOsieMbIX B JaHHOHM TOCJIOBHIE 0Opasa.
Wtak, NOCIOBULIBI-IOTOBOPKH HU3YYAEMBIX SI3bI-
KOB IPOYHO BOLLIM B IOBCEIHEBHYI) JKHU3Hb
yenoBeuecTBa. HecMoTps Ha TO, YTO OHU yTpa-
TUJU TIEPBOHAYAIBHBIN CMBICI, 3TH CJIOBa IPH-
o0peny HOBBIE 3HAYEHWS, UMEHHO ITOCIOBHUIIAM
Y TIOTOBOPKAaM BCETJa HalIETCS MECTO B JKM3HU
YyeoBeUeCTBA. UeaoBeuecTBO HAACIUT UX HO-
BEIM CMBICIIOM, TIPEOOPa3UT COOTBETCTBEHHO
BPEMCHH...

Jluarsuct A. HypmaxaHOB TOBOpHT, UTO
«TYpELKHE HAPOJHOCTH CBOU MOCJIOBULBI U IO-
TOBOPKHM HA3BAJIM «CJIOBA HA3HUIAHU», «YMHBIE
CJIOBaY», «COBETBI», «MYIPHIC U3PEUCHUS», «OCT-
puie cioBay [8, ¢. 89]. UToObI omnpeaeauTh 0Co-
OCHHOCTH TYpPEUKHX IOCIOBHII-TIOTOBOPOK, Ha-
JI0 3HaTh O 3aKOHOMEPHOCTU U3Y4aeMoro SI3bIKa,
HCTOPHIO, KYJIBTYPY U3ydaeMoro 3THoca [9, c. 52].
[ToaTOMy mpu aHanu3e HAJO CBSI3BIBATH HALKO-
HAJIBHBIN S3BIK JTIOOOTO HapoAa C KyJIbTYPOH,

Tabmuna 1

OKBUBaJICHTHBIC MOCJIOBUIBI U ITOT'OBOPKH aHTJIUMCKOro U TYPCLUKOTO A3bIKOB

AHTIHIICKas TOCIOBHUIIA
WA TIOTOBOPKA

TonkoBanue (nepeson)

Typenxuii cMbICIOBON aHaIOT
(9KBHBAJIEHT)

Many man, many minds

IIsaTh manelleB HE OJUHAKOBBIC. 3HAYCHHE TO
JKe — BCe JIFO/IN pa3Hble

Bes parmak bir degil

A busy bee has no time for
SOITOW

TpynonroOuBoOi MUeNke HEKOTAa TPYCTUTh

Elleri dolu olursa sikint1 yoktur

Doing is better than saying

Jerno nyutie, 4eM pa3roBop

Ayinesi istir kisinin lafa bakilmaz

A fool’s tonque runs before his
wit

SI3bIK mypaka OEXUT mepes yMoM.
Caymait 100 pas, nymaii 1000 pa3, roBopu
oIuH

Yiiz dinle, bin diisiin, biir konus

A good name is better than riches

Xopormiee umst JTydine 6orarcTaa

Sayginlik varliktan yegdir

A quite conscience
thunder

sleeps is

C 9HuCTOH COBECTBIO U B TPO3Y CIIHTCSL.
Ha Bope u manka ropur

Yalancinin mumu yatsiya kadar
yanar

Little knowledge is a dangerous
thing

Cka3aTh «HE 3HaAI0» — CIACTH HECKOJBKO TO-
noB. (Korma cnpammBaror To, B 4eM He pas-
Oupaemnibesi, TydIle OTKPBITO CKa3aTb, YTO HE
3Haelllb, YeM J1aBaTh HEBEPHbIH OTBET.)

“Bilmem”
kurtarir

demek birgok bag

53



ISSN 2413-6859. Bectauk TamboBckoro yausepcurera. Cepust @unonornueckne HayKH ¥ KyJIbTypPOJIOTHS

Y4YEHHMEM, pa3BUTUEM MbIcield, ucropuei. llo-
CJIOBUIIBI-IOTOBOPKU B PaccMaTpUBAEMBIX S3bI-
Kax 3aHUMal0T KOHKPETHOE MECTO B CIIOBapHOM
3arace Kak10ro MHAMBUIA U B IMCbMEHHOM, U B
ycTHOH peun. [IpoaHann3upoBaB MOCIOBUIBI U
MOTOBOPKHU B JIBYX f3BIKaX, MBI IPHUIUIN K clie-
IYIOLIUM BBIBOJAM:

1) TOCNOBHIBI U TOTOBOPKH MHOTO3HAYHBI
U spku. OHU UTParOT 3HAYUMYIO POJb B BOCIH-
TaHUX MOJIOOTO ITOKOJICHUS;

2) MOBOJBHO TPYIHO IEPEBECTH TOCIOBH-
bl U IOTOBOPKH B paCCMAaTPUBAEMBIX S3BIKAX, U
MBI IIOCTAPAIHMCh MOA00PATH COOTBETCTBYOLIMIMA
9KBUBAJICHT;

3) 4TOOBI TPAMOTHO MEPEBECTH MOCIOBHUIIBI
Y IIOTOBOPKH C AHIVIMHCKOTO HA TYPELKHM, BaX-
HO YETKO ITOHUMATh CMBICI IIEPEBOANMOTO TEKCTa;

4) TOCIOBUIIBI ¥ TIOTOBOPKH B JIIOOOM SI3bI-
Ke MPUJIAIOT peun Oojiee KpacoyHOe 3BydaHue.

[IpoBeneHHbIld aHaNW3 MOKAa3bIBaj, 4YTO B
JAHHBIX S3bIKaxX UMeEeTCsl OOJIBIIOE KOJIHYECTBO
MIOCJIOBUI] U TOrOBOPOK, COOTBETCTBYIOIIUX IO
JIEKCUUECKON TeMaTHKe. DTO, Ha Haml B3I,
CXOZCTBO 00pa3a >KU3HU Ha MPOTSKCHHU MHO-
ruX BeKoB. Tak, B MOCIOBULIAX-TTOTOBOPKaX OI-
pEeAEeNAIOTCs CleNyIoue JIEKCUYeCKHE TEeMBbI:
«rpodeccus», «MaTepHalbHbIE  LIEHHOCTH»,
«CeMBbs», «POACTBEHHOE OTHOIICHHUE», «APYXKe-
CTBO», «TOCTEHPUUMCTBO», «OTHOIIEHHE K JO-
my» [10, c. 21]. 3HadeHne MOCIOBUI] 3aBUCUT HE
TOJIBKO OT MX HPOMCXOXKICHHUS, HO U OT 0COOEH-
HOCTH MECTHOCTH, B KOTOPOU MX YHOTpPEOISIOT,
U OT CUTYyalluu, B KOTOPOH MBI MOXKEM OKa3aTh-
csi. Takum o00pa3oM, MOCIOBULBI-IOTOBOPKU
paccMaTpuBaeMbIX S3bIKOB OY€Hb KPAaCOYHBI U
apkd. IlocmoBHUIIBI ¥ TOTOBOPKH HUMEIOT Camo-
CTOSITENIFHOE M aKTYaJIbHOE 3HaUCHHE.

B mponecce ncciaenoBaHus MOCIOBUL-TIOTO-
BOPOK ObUIa MpOaHAJM3UpPOBaHA KyJIbTypa Ty-
PELKOro M aHIJIMKUCKOro si3bIka. Ha ocHoBaHUM
3TOTO HAaYMHAeM BOCIPHUHUMATH Ce0sl 4acTHU-
KOH 0JTHOTO OOJIBIIOrO U 6OraToro KyJbTypHOTO
LEJIOTO.
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Comparative contrast of sayings and proverb expressions in Turkish and English is made. On this basis the common na-
tional-specific features are identified. The similar and distinctive features of proverbs and sayings in studied languages are
identified. The historical origin of proverbs and sayings in these languages is considered. Classification of English and Rus-
sian proverbs and sayings according to their lexical and structural-semantic content is made. It is maintained that proverbs
and sayings of these languages are firmly established in our life. Although they had lost its original meaning, the words ac-
quired new meanings, namely proverbs and sayings always find a place in people’s lives. Knowing proverbs and sayings of
any nation contributes not only to better knowledge of the language but also to the better understand of the way of thinking
and character of the people. Comparison of proverbs and sayings of different peoples shows how much in common these
people have, which in turn contributes to better understanding and rapprochement. Modern person needs to know several
languages, study not only grammar but also enrich the vocabulary of wise-proverbs and sayings of different peoples.
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